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SCOPUL BROȘURII 

Această broșură este concepută pentru a sprijini suspecții și inculpații pe parcursul desfășurării 
actelor procesuale și procedurale în timpul desfășurării fazelor procesului penal. De asemenea, 
prezenta broșură oferă informații clare și accesibile din jurisprudența în materie procesual penală, 
precum și îndrumări concrete suspecților și inculpaților în vederea respectării drepturilor și 
libertăților consacrate prin dispozițiile Directivelor 2012/13/UE (dreptul la informare), 2013/48/UE 
(dreptul de acces la un avocat) și 2016/1919/UE (dreptul la asistență juridică).

Informațiile cuprinse în prezenta broșură se bazează pe premisa că accesul la informații clare, 
accesibile și practice poate susține respectarea drepturilor stabilite prin dispozițiile acestor directive 
ale Uniunii Europene (UE).
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PREZENTARE GENERALĂ A 
DIRECTIVELOR
Directiva 2012/13/UE privind dreptul la informare în procedurile penale stabilește reguli minime 
pentru a asigura că suspecții și inculpații trebuie informați prompt despre (i) drepturile lor 
procedurale, (ii) motivele arestării/inculpării și (iii) acces la dosarele din întreaga UE. 

În ceea ce privește drepturile procedurale, acestea ar trebui să primească prompt informații 
referitoare la cel puțin următoarele:

Mai mult, la arestare preventive sau reținere, trebuie să le fie prezentate suspecților sau 
inculpaților drepturile și obligațiile de către organele judiciare, sens în care se va întocmi un 
proces- verbal semnat de către aceștia, prezentare care se va face într-un limbaj clar și simplu, 
pe care aceștia trebuie să aibă posibilitatea să-l citească și să li se permită să păstreze o copie a 
acestuia. Procesul-verbal trebuie să includă, pe lângă drepturile menționate mai sus, următoarele:

Dreptul de acces la materialele dosarului cu actele procesuale și procedurale

Dreptul de a avea acces la autorități consulare și posibilitatea de a lua legătura și a informa o 
persoană din familia acestuia

Dreptul la acces la asistență medicală de urgență

În cazul suspecților sau inculpaților private de libertate, aceștia vor fi aduși în fața organelor 
judiciare de urgență și cu precădere

Accesul la un avocat ales sau numit din 
oficiu

Orice drept la consultanță juridică 
gratuită

Dreptul de a fi informat cu privier la 
acuzațiile ce I se aduc Dreptul la interpretare și traducere

Dreptul de a păstra tăcerea
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Exemple model de procese-verbale în procedurile penale și în procedurile privind mandatele 
europene de arestare (EAW) pot fi găsite în Anexele 1 și 2 ale Directivei, respectiv.

Suspecții și inculpații trebuie să fie, de asemenea, informați, în detaliu asupra încadrării juridice a 
faptei săvărșite pentru care au dobăndit calitatea de suspect sau de inculpate într-o cauză penală 
în vedea exercitării dreptului la apărare și în vederea desfășurării unor proceduri legale potrivit 
dispozițiilor procesual penale. De asemenea, trebuie să li se aducă la cunoștință motivele privării de 
libertate în cazul dispunerii unei măsuri preventive privative de libertate de genul arestării preventive, 
arestului la domiciliu și a reținerii, inclusiv încadrarea juridică a infracțiunii săvârșite de către aceștia.

De asemenea, aceștia, precum și avocații acestora aleși sau numiți din oficiu, trebuie să beneficieze 
de acces gratuit la actele de documentare procedurală cuprinse în dosarul cauzei penale în vederea 
contestării legalității actelor procedurale prin care față de aceștia s-a dispus măsura arestării 
preventive sau măsura reținerii, precum și a tuturor probelor materiale (inclusiv a probelor de 
inculpare) întocmite de organele judiciare.

Directiva 2013/48/UE privind dreptul de acces la un avocat stabilește cerințe esențiale privind 
drepturile suspecților și ale inculpaților în procedurile penale și în cazurile EAW. Se aplică din momentul 
în care o persoană este informată de organele judiciare că a dobândit calitatea de suspectat sau de 
inculpat într-o cauză penală, până la pronunțarea unei hotărîri penale definitive.

Această Directivă se bazează în mare parte pe principiile și standardele prevăzute de jurisprudența Curții 
Europene a Drepturilor Omului, cum ar fi  Salduz v Turcia (2008), conform cărora accesul la un avocat 
încă de la prima audiere a organului de cercetare penală este o cerință fundamentală pentru un proces 
echitabil și că restricțiile asupra acestui drept vor afecta, în general, iremediabil drepturile apărării. 

Pentru o descriere mai detaliată, vă rugăm să consultați Trusa de Instrumente a Proceselor 
Echitabile privind Directiva privind Dreptul la Informație, disponibilă aici. Pentru o scurtă 

prezentare a principalelor puncte ale Directivei 2012/13/UE, vă rugăm să consultați rapoartele 
Agenției UE pentru Drepturi Fundamentale (FRA) “Drepturi în practică: acces la un avocat 
și drepturi procedurale în procedurile penale și ale mandatelor europene de arestare”, și 
“Drepturile persoanelor suspectate și inculpate în întreaga UE: traducere, interpretare și 

informare” care includ secțiuni dedicate dreptului la informație. Oferind o prezentare generală 
a standardelor, provocările regionale și exemple de practici promițătoare, următorul raport al 

Proiectului UE “De la drept la practică: Consolidarea drepturilor procedurale în custodia poliției 
(ProRPC)” este de asemenea disponibil aici. 

https://hudoc.echr.coe.int/eng#{%22itemid%22:[%22001-89893%22]}
https://www.fairtrials.org/app/uploads/2020/08/FT-Toolkit-on-Right-to-Info-Directive.pdf
https://fra.europa.eu/sites/default/files/fra_uploads/fra-2019-rights-in-practice-access-to-a-lawyer-and-procedural-rights-in-criminal-and-european-arrest-warrant-proceedings.pdf
https://fra.europa.eu/sites/default/files/fra_uploads/fra-2019-rights-in-practice-access-to-a-lawyer-and-procedural-rights-in-criminal-and-european-arrest-warrant-proceedings.pdf
https://fra.europa.eu/sites/default/files/fra_uploads/fra-2016-right-to-information-translation_en.pdf
https://fra.europa.eu/sites/default/files/fra_uploads/fra-2016-right-to-information-translation_en.pdf
https://www.iccl.ie/wp-content/uploads/2023/04/ProRPC-Factsheet-Right-to-Information.pdf
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Dispozițiile articolului 3 alin. (2) stipulează faptul că suspecții și inculpații au dreptul să fie reprezentați 
de un avocat sau să li se asigure asistența juridică de către un avocat ales sau numit din oficiu de către 
organelle judiciare, cu precădere:

Mai mult, comunicarea suspectului și a inculpatului cu avocatul ales sau numit din oficiu este 
confidențială, iar participarea acestuia la audiere, iar prezența acestuia cu ocazia încheierii unor 
acte procedurale trebuie să ofere garanția respectării drepturilor procesuale conform dispozițiilor 
procesuale penale. De asemenea, dispozițiile procesuale penale trebuie respectate în cazul în care, 
în baza probelor administrate la dosarul cauzei se schimbă statutul martorului în suspect, audierea 
acestuia va înceta imediat, suspectul urmând a fi informat asupra drepturilor sale, inclusiv i se va 
adduce la cunoștință necesitatea prezenței unui avocat ales sau numit din oficiu. Pentru procedurile 
EAW, Directiva asigură accesul la un avocat în statul executant, precum și posibilitatea de a avea unul 
numit din oficiu de către organul judiciar din statul emitent.

Anumite restricții temporare pot fi permise în circumstanțe excepționale, mai ales atunci când există 
“o nevoie urgentă de a evita consecințe grave pentru viață, libertate sau integritate fizică într-o 
anumită cauză penală” pentru persoanele vătămate cunoscute sau care vor fi identificate în baza 
probelor administrate la dosarul cauzei penale. 

Directiva permite, de asemenea, suspecților sau inculpaților să renunțe la dreptul de acces la un 
avocat, cu condiția ca renunțarea la acest lucru să fie voluntar, informat, neechivoc, lucru la care se 
poate reveni oricând.

Mai înainte de audierea de către 
organele de urmărire penală sau de 

către celelalte organe judiciare

După dispunerea unor măsuri 
preventive privative de libertate 

(reținerea sau arestarea preventivă)

Când organele judiciare dispun efectuarea 
unor procedee probatorii (cercetare la 
fața locului, audierea suspecților sau a 

inculpaților, reconstituirea, confruntarea, 
constatarea sau expertiza) în vederea 

strângerii de probe atât în favoarea, cât și în 
defavoarea suspectului sau a inculpatului

Când suspectul sau inculpatul a fost citat 
să se prezinte în fața organelor de urmărire 
penală sau în fața completului de judecată 
la instanța competentă să judece cauza în 

primă instanță sau într-o cale de atac
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Pentru o explicație mai detaliată și o prezentare concisă a principalelor sale prevederi, puteți 
consulta următoarele materiale: raportul FRA “Drepturi în practică: acces la un avocat și 

drepturi procedurale în procedurile penale și cu mandate europene de arestare” și trusa de 
instrumente Fair Trials privind Directiva de Acces la un Avocat. 

Directiva 2016/1919/UE privind dreptul la asistență juridică stabilește standarde minime 
comune privind accesul la asistență juridică finanțată de stat pentru suspecți, inculpați și solicitate 
în procedurile EAW. Importanța sa constă în asigurarea accesului egal la justiție și în protejarea 
dreptului la un proces echitabil. 

Această Directivă este strâns legată de Directiva privind dreptul de acces la un avocat și are scopul de 
a garanta același drept, prin finanțare publică, adică finanțare de către un stat membru cu ajutorul unui 
avocat, permițând astfel exercitarea dreptului de acces la un avocat și asigurând eficacitatea acestuia.

Se aplică și persoanelor solicitate sub un EAW care au dreptul de a accesa un avocat la arestarea de 
către statul executant, precum și persoanelor care, deși inițial nu erau suspecte sau inculpate, au 
devenit astfel în timpul audierii.

Pentru a determina dacă cineva are suficiente resurse pentru a-și plăti propriul avocat în cadrul 
procedurilor penale, statele membre pot aplica un test de mijloace, un test de fond sau ambele. În 
orice caz, testul de fond este considerat îndeplinit în următoarele circumstanțe: (a) atunci când un 
suspect sau inculpat este adus în fața unei instanțe sau a unui judecător competent pentru a decide 
asupra privării de libertate, în orice etapă a procedurilor în cadrul acestei directive; și (b) în cadrul 
acestei directive; și (b) în timpul reținerii sau deținerii.

Se aplică suspecților sau inculpaților în proceduri penale care beneficiază de 
dreptul de acces la un avocat menționat mai sus conform Directivei respective și 

îndeplinesc unul dintre cele trei criterii suplimentare:

Persoanele sunt private 
de libertate, fiind dispuse 
față de acestea măsura 

preventivă a reținerii sau 
a arestării preventive.

Sunt impuse prin dispoziții 
procesual penale să fie 
asistate de un avocat în 

conformitate cu legislația 
regională sau națională.

Sunt obligați (din oficiu) sau aleși 
conform dispozițiilor procesual penale să 
participe la o procedură de expertiză sau 

de constatare sau de cercetare la fața 
locului în vederea strângerii de probe. 

https://fra.europa.eu/sites/default/files/fra_uploads/fra-2019-rights-in-practice-access-to-a-lawyer-and-procedural-rights-in-criminal-and-european-arrest-warrant-proceedings.pdf
https://fra.europa.eu/sites/default/files/fra_uploads/fra-2019-rights-in-practice-access-to-a-lawyer-and-procedural-rights-in-criminal-and-european-arrest-warrant-proceedings.pdf
https://www.fairtrials.org/app/uploads/2021/12/FT-Toolkit-on-Access-to-Lawyer-Directive.pdf
https://www.fairtrials.org/app/uploads/2021/12/FT-Toolkit-on-Access-to-Lawyer-Directive.pdf
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SUNT SUSPECT SAU INCULPAT 
ÎNTR-UN PROCES PENAL

Toate statele membre ale Uniunii Europene au obligația de a trata fiecare persoană cu demnitate. 

Aceasta include arătarea respectului față de fiecare persoană și circumstanțele lor specific în timpul 
procesului penal, acordarea de grijă în gestionarea cauzei penale și furnizarea și explicarea tuturor 
informațiilor (drepturi și obligații pe parcursul procesului penal) într-un mod clar, ușor de înțeles și 
respectuos.

1.1. Care sunt drepturile mele?

Dreptul de a fi tratat cu respect și demnitate

Asistența juridică a suspectului si a inculpatuluiu trebuie acordată de urgență și cu precădere:

Înainte de a fi interogat de 
organul judiciar competent. 

Înainte de desfășurarea oricăror 
procedee probatorii care au ca 

obiect strângerea de probe.

O descriere mai detaliată și o îndrumare de implementare privind această Directivă pot fi 
găsite în Raportul Comisiei către Parlamentul European și Consiliu, precum și în kiturile 

specializate de asistență juridică produse în cadrul proiectelor finanțate de UE și organizațiilor 
neguvernamentale (de exemplu trusa de instrumente pentru Transpoziție a Panelului 

Consultativ pentru Procese Echitabile și Experți Juridici și Kitul de Instrumente pentru Directiva 
pentru Asistență Juridică). 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/PDF/?uri=CELEX:52023DC0044
https://kli-ks.org/wp-content/uploads/2021/04/05.-Legal-Aid-Directive-Toolkit.pdf
https://www.fairtrials.org/app/uploads/2021/12/FT-Toolkit-on-Legal-Aid-Directive.pdf
https://www.fairtrials.org/app/uploads/2021/12/FT-Toolkit-on-Legal-Aid-Directive.pdf
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Fiecare persoană are dreptul fundamental de a fi prezumată nevinovată până la proba contrarie, 
din momentul în care este suspectată sau inculpate într-o cauză penală, până la pronunțarea unei 
hotărâri penale definitive.

Autoritățile responsabile vor furniza informații despre drepturile dumneavoastră, fie scrise, fie oral, precum 
și natura și motivele suspiciunii sau inculpării, într-un mod clar și ușor de înțeles, ținând cont de nevoile 
dumneavoastră individuale pentru a se asigura că le înțelegeți pe deplin. 

Dreptul la respectarea prezumției de nevinovăție

Dreptul la informații într-un mod clar

Dreptul de acces la un avocat;

Orice drept la consultanță juridică gratuită și condițiile pentru obținerea acestor sfaturi 
potrivit dispozițiilor legii, în cazurile de asistență juridică obligatorie;

Dreptul de a fi informat cu privire la fapta pentru care este cercetat și încadrarea juridică a 
acesteia;

Dreptul de a beneficia în mod gratuit de un interpret, precum și la traducere;

Dreptul de a păstra tăcerea.

Acest drept include informații despre:

Toți suspecții și inculpații au dreptul să refuze să dea declarații sau să răspundă la orice întrebare, 
asigurându-se că prin aceste declarații nu se va autoincrimina.

Dreptul de a păstra tăcerea
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Dreptul de a consulta dosarul, în condițiile legii;

Dreptul de a avea autorități consulare și o singură persoană informată;

Dreptul la acces la asistență medicală urgență; 

Numărul maxim de ore sau zile ale suspecților și inculpaților în care aceștia pot fi privați de 
libertate înainte de a fi aduși în fața unei instanțe de judecată.

Dacă sunteți arestat sau reținut, trebuie să vi se aducă la cunoștință drepturile într-o limbă pe 
care o înțelegeți, consemnându-se despre aceasta într-un proces-verbal. Ar trebui să fie scris într-
un limbaj clar, cotidian, astfel încât să puteți înțelege pe deplin și să vă exercitați eficient drepturile 
procedurale și să puteți păstra acest lucru.

Acest document trebuie să conțină și informații despre posibilitățile disponibile pentru a contesta 
legalitatea arestării, a obține o revizuire a detenției sau a solicita eliberarea provizorie.

Dacă nu vorbiți limba țării în care are loc procedura penală, aveți dreptul să solicitați un interpret și 
traducerea celor mai importante documente ale cazului, gratuit. 

Nu ar trebui să fii presat să accepți interpretarea în engleză (sau în orice altă limbă) dacă nu ești 
fluent sau nu o înțelegi, și ești liber să o refuzi. 

Statul membru respectiv are obligația de a oferi, fără întârziere, interpretare în timpul procedurilor 
penale în fața autorităților de investigație și judiciare, inclusiv în timpul audierilor în fața organelor 
de urmărire penală, precum și a tuturor audierilor în fața organelor judiciare și oricăror audieri 
intermediare necesare.

Interpretul trebuie să ofere o interpretare corectă și clară, asigurând o calitate suficientă pentru 
a asigura corectitudinea procedurilor, înțelegerea incriminării suspectului și a inculpatului și 
posibilitatea de a-ți exercita pe deplin dreptul la apărare.

Acest proces-verbal trebuie să includă informații despre aducerea la cunoștință 
a acestor drepturi, conform dispozițiilor prevăzute în legislația națională:

Dreptul la traducere și interpretare
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Dreptul de a avea un avocat

Toți suspecții și inculpații au dreptul să fie asistați de un avocat de la prima audiere în fața organelor 
de urmărire penală, până la sfârșitul procedurilor penale. Aceasta include dreptul la timp suficient, un 
spațiu adecvat și intimitate pentru a comunica cu avocatul dumneavoastră, în deplină respectare 
a principiului confidențialității. De asemenea, include oportunitatea ca avocatul tău să joace un rol 
activ în timpul interogatoriului și pe tot parcursul procedurii. Accesul la asistență juridică constituie 
o garanție că vă puteți exercita deplin și eficient drepturile de apărare și să primiți îndrumare pe tot 
parcursul desfășurării actelor procesuale și procedural pe parcursul procesului penal.

În cazuri excepționale din faza preprocesuală de urmărire penală și pe lângă limitările cauzate de 
izolarea geografică, articolul 3(6) din Directiva 2013/48/UE permite restricții temporare privind 
accesul la un avocat, strict limitate la:

Considerantul 31 clarifică în continuare că, pe durata acestor restricții temporare, autoritățile pot 
interoga suspecții sau inculpații fără avocat prezent doar dacă acestea îi informează despre dreptul 
(exercitabil) la tăcere, limitează interogatoriile la minimum de informații necesare pentru a evita 
vătămări grave ale vieții, libertății și integrității și asigură că nu există prejudicii la adresa drepturilor 
de apărare (de exemplu, privilegiul de autoincriminare).

atunci când există o nevoie urgentă de a 
evita consecințe negative grave asupra vieții, 
libertății sau integrității fizice a unei persoane.

Atunci când acțiunea imediată a 
autorităților de anchetă este imperativă 

pentru a preveni o pericitate substanțială a 
procedurilor penale.

A B

Orice persoană are dreptul la apărare. Dacă nu vă permiteți un avocat ales de dumneavoastră, statul 
membru relevant trebuie să vă ofere unul din oficiu, gratuit, asigurându-vă că vă puteți exercita 
eficient dreptul la un proces echitabil.

Pentru a asigura eficacitatea acestui drept, autoritățile trebuie să vă informeze despre criteriile de 
eligibilitate, condițiile și toate detaliile relevante stabilite de legislația națională.

Dreptul la asistență juridică
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Referințe și resurse suplimentare: 
Convenția Europeană a Drepturilor Omului - https://www.echr.coe.int/documents/d/echr/convention_ENG 

Carta Drepturilor Fundamentale a Uniunii Europene - https://www.europarl.europa.eu/charter/pdf/text_en.pdf 

Directiva privind prezumția de nevinovăție - https://eur-lex.europa.eu/eli/dir/2016/343/oj/eng 

Directiva privind dreptul la interpretare și traducere în procedurile penale - https://eur-lex.europa.eu/legal-content/
EN/TXT/?qid=1496161440830&uri=CELEX:32010L0064 

Pactul Internațional privind Drepturile Civile și Politice - https://www.ohchr.org/en/instruments-mechanisms/
instruments/international-covenant-civil-and-political-rights 

Declarația Universală a Drepturilor Omului - https://www.un.org/en/about-us/universal-declaration-of-human-rights 

1.2. Ce pot face dacă drepturile mele nu au fost respectate?

Dacă oricare dintre drepturile dumneavoastră procedurale au fost încălcate, ar trebui mai întâi să 
luați legătura cu avocatul dumneavoastră și să explicați situația. 

Ca prim pas, dumneavoastră sau avocatul dumneavoastră ar trebui să căutați o soluție în fața 
instanțelor naționale competente. Dacă acest lucru nu funcționează, o plângere poate fi depusă 
la Comisia Europeană privind încălcarea, ceea ce poate conduce la proceduri împotriva statului 
membru în cauză, la fel ca și instituția responsabilă pentru a-l judeca pe acel stat membru.

Conform legislației naționale, se pot aplica una sau mai multe dintre următoarele opțiuni:

depunerea unei plângeri împotriva organului de urmărire penală;

plângere de inadmisibilitate;

aplicare din cauza încălcării drepturilor făptuitorului;

plângându-se în procedurile principale;

contestație în anulare;

cerere de apel;

susținând că mărturia a fost dată sub constrângere sau amenințare;

susținând că a existat o încălcare procedurală;

cerere către procurorul ierarhic superior celui care a efectuat sau a supravegheat urmărirea 
penală în cauză.

https://www.echr.coe.int/documents/d/echr/convention_ENG
https://www.europarl.europa.eu/charter/pdf/text_en.pdf 
https://eur-lex.europa.eu/eli/dir/2016/343/oj/eng
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?qid=1496161440830&uri=CELEX:32010L0064
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?qid=1496161440830&uri=CELEX:32010L0064
https://www.ohchr.org/en/instruments-mechanisms/instruments/international-covenant-civil-and-politic
https://www.ohchr.org/en/instruments-mechanisms/instruments/international-covenant-civil-and-politic
https://www.un.org/en/about-us/universal-declaration-of-human-rights
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Pentru informații suplimentare, vă rugăm să consultați:

Cum să raportați o încălcare a drepturilor dumneavoastră

1.3. Ce condiții minime de detenție trebuie respectate dacă 
sunt arestat preventiv sau reținut?

Statele membre trebuie să se asigure că toate persoanele private de libertate sunt tratate cu respect 
pentru demnitate umană și nu sunt supuse torturii sau tratamentelor inumane sau degradante. 
Acest lucru este stabilit în articolele 1 și 3 din Convenția Europeană a Drepturilor Omului (CEDO), 
articolele 1 și 4 din Carta Drepturilor Fundamentale a Uniunii Europene Carta) și Regulamentul 1 din 
Regulamentul European privind Sistemul Penitenciar. În plus, Regula 4 clarifică faptul că în cazul în 
care condițiile din închisoare încalcă drepturile omului, această încălcare nu va putea fi justificată 
prin lipsa resurselor. Orice restricție privind exercitarea drepturilor trebuie prevăzută prin lege și să 
respecte principiile necesității și proporționalității, în conformitate cu Articolul 52 din Carta și Regulile 
2 și 3 din Regulamentul European privind Penitenciarea. 

În conformitate cu Recomandarea Comisiei privind drepturile procedurale ale suspecților și 
inculpaților supuse reținerii și arestării preventive și condițiilor materiale de detenție, următoarele 
standarde minime de detenție sunt evidențiate, printre altele, ca fiind deosebit de relevante. Sunt 
oferite și referințe la regulile europene corespunzătoare privind penitenciarele, cum ar fi:

Alocare
Suspecții și inculpații față de care s-a dispus măsura reținerii 
sau arestării preventive trebuie alocați separat de persoanele 
condamnate prin hotărâri penale definitive. Femeile trebuie 
separate de bărbați, iar copiii de adulți, cu excepția cazului în 
care se stabilește altfel în interesul copilului. 

Regula 17

Acomodare

Statele membre ar trebui să se asigure că fiecare persoană 
dispune de un spațiu personal minim de cel puțin 6 m² în 
celulele individuale și de 4 m² în celulele comune. În cazul în 
care spațiul disponibil este inferior pragului de 3 m², există 
o prezumție puternică de încălcare a articolului 3 din CEDO. 
Calculele spațiului personal ar trebui să includă mobilier, dar 
să excludă facilitățile sanitare. Accesul la lumină naturală și 
aer proaspăt în celule trebuie, de asemenea, garantat.

Supraaglomerarea continuă să afecteze facilitățile de 
detenție din majoritatea țărilor europene, punând acest 
standard în pericol.

Regula 18

https://commission.europa.eu/aid-development-cooperation-fundamental-rights/your-fundamental-rights-eu/how-report-breach-your-rights_en
https://www.echr.coe.int/documents/d/echr/convention_ENG
https://www.europarl.europa.eu/charter/pdf/text_en.pdf
https://search.coe.int/cm#{%22CoEIdentifier%22:[%2209000016809ee581%22],%22sort%22:[%22CoEValidationDate%20Descending%22]}
https://commission.europa.eu/document/download/b59ddb88-b9c3-420c-98d5-622807f8729b_en?filename=1_1_201158_rec_pro_det_en.pdf
https://commission.europa.eu/document/download/b59ddb88-b9c3-420c-98d5-622807f8729b_en?filename=1_1_201158_rec_pro_det_en.pdf
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Nutriție

Igienă și condiții sanitare 

Mâncarea trebuie pregătită și servită în condiții igienice 
și furnizată în cantitate și calitate suficientă pentru a 
satisface nevoile nutriționale ale persoanelor private 
de libertate. Vârsta, dizabilitatea, sănătatea, condiția 
fizică, religia, cultura și natura muncii lor trebuie luate 
în considerare. Apa potabilă trebuie să fie disponibilă în 
permanență.

Facilitățile sanitare trebuie să fie accesibile în permanență, 
iar intimitatea trebuie asigurată, inclusiv separarea 
fizică eficientă de zonele de locuit din celulele comune. 
Standardele de igienă trebuie menținute prin curățenie și 
dezinfectare regulată. Trebuie puse la dispoziție produse 
sanitare de bază, inclusiv prosoape, iar apă caldă curentă 
trebuie disponibilă. De asemenea, trebuie asigurate haine 
și lenjerie de pat adecvate și curate.

Regula 22

Regulile 19, 20 și 21

Timpul petrecut în afara celulei și în 
aer liber 

Persoanele private de libertate trebuie să beneficieze 
de o perioadă rezonabilă de timp în afara celulelor 
lor pentru a face exerciții și a participa la activități 
recreative, asigurând un nivel adecvat de interacțiune 
umană și socială. 

Regula 27

Contact cu lumea exterioară 

Sănătate

Persoanele private de libertate trebuie să aibă dreptul la 
vizitele membrilor familiei și ale altor persoane, cum ar fi 
reprezentanți legali, asistenți sociali și medici, și să poată 
comunica cu aceștia prin telefon sau apeluri video.

Trebuie asigurat acces la timp la îngrijire medicală, inclusiv 
sprijin psihologic și psihiatric, pentru menținerea sănătății 
lor mentale și fizice.

Regula 24

Reguli 39 până la 47
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Alte referințe: 
https://www.coe.int/en/web/prison/conventions-recommendations 

https://rm.coe.int/thematic-factsheet-conditions-detention-eng/1680a2e323 

https://cdn.penalreform.org/wp-content/uploads/2021/09/PRI_Short-guide-to-the-European-Prison-Rules_WEB.pdf

Pentru mai multe informații despre condițiile de detenție, vă rugăm 
să consultați această bază de date care compilează și monitorizează 

informații privind unele probleme legate de detenție:

Analiza normelor și reglementărilor privind detenția penală în UE

Asistență juridică 

Copii și persoane vulnerabile 

Trebuie asigurat accesul eficient la un avocat ales 
sau numit din oficiu, iar confidențialitatea tuturor 
comunicărilor trebuie respectată.

În cazul copiilor, interesul lor superior trebuie să fie 
întotdeauna preocuparea principală. Persoanele 
vulnerabile trebuie să primească îngrijire adecvată, 
potrivită nevoilor lor specifice.

Regula 23

Regulile 35 și 46

https://rm.coe.int/thematic-factsheet-conditions-detention-eng/1680a2e323 
https://cdn.penalreform.org/wp-content/uploads/2021/09/PRI_Short-guide-to-the-European-Prison-Rules_WEB.pdf
https://fra.europa.eu/en/news/2025/unpacking-criminal-detention-rules-and-regulations-across-eu
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Proiectul FULL-PROOF 

FULL-PROOF este un proiect cofinanțat de Uniunea Europeană care urmărește să contribuie la 
eficientizarea procedurilor de justiție penală prin abordarea cuprinzătoare a încălcărilor drepturilor 
procedurale care apar în etapele inițiale ale procedurilor judiciare, în special cele prevăzute în 
Directiva 2012/13/UE, Directiva 2013/48/UE și Directiva 2016/1919/UE.

Consorțiul

Harta realizată de Free Vector Maps

România

Academia de Poliție ‘Alexandru Ioan Cuza’ 

Portugalia

IPS_Innovative Sisteme Penitenciare 

Bulgaria

Organizația Comitetului Helsinki Bulgar 

Polonia

Platforma Poloneză pentru Securitate Internă

Italia

Universitatea din Bologna 

Slovenia

Institutul pentru Pace 

Slovacia

Academia Forțelor de Poliție din Bratislava

Dacă doriți să aflați mai multe despre acest 
proiect, vă rugăm să vizitați site-ul nostru la 

www.full-proof.eu

https://academiadepolitie.ro/
https://prisonsystems.eu/
https://bghelsinki.org/en/
https://ppbw.pl/en/
https://www.unibo.it/en/
https://www.mirovni-institut.si/en/
https://www.akademiapz.sk/en/home_page
http://www.prisonsystems.eu
https://www.bghelsinki.org/en
http://www.pphs.pl
https://www.unibo.it/en/
https://www.mirovni-institut.si/en/
https://www.akademiapz.sk/en/home_page
http://www.academiadepolitie.ro
http://www.full-proof.eu
http://www.full-proof.eu
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FULL-PROOF.EU

Cofinanțat de Uniunea Europeană.

Opiniile și punctele de vedere exprimate aparțin exclusiv autorului (autorilor) și nu reflectă 
neapărat opiniile Uniunii Europene sau ale Comisiei Europene. Nici Uniunea Europeană, 
nici Comisia Europeană nu pot fi considerate responsabile pentru acestea.

https://full-proof.eu/

